Missa votiva de Spiritu Sancto.

Introitus. Sap. 1.
Spiritus  Do6mini  replévit orbem
terrarum: et hoc, quod céontinet 6mnia,
sciéntiam habet vocis. Ps. 67. Exsurgat
Deus, et dissipéntur inimici ejus: et
fugiant, qui odérunt eum, a facie ejus.
V. Gléria Patri.

Oratio.

Deus, qui corda fidélium Sancti Spi-
ritus illustratiéne docuisti: da nobis in
eddem Spiritu recta sapere; et de ejus
semper consolatione gaudére. Per
Doéminum nostrum Jesum Christum,
Filium tuum: Qui tecum vivit et regnat
in unitate ejusdem Spiritus Sancti
Deus, per 6mnia secula s@culérum.

Léctio Actuum Apostolérum. Act. 8. c.
In diébus illis: Cum audissent
Apostoli, qui erant Jerosolymis, quod
recepisset Samaria verbum Dei,
misérunt ad eos Petrum et Joannem.
Qui cum venissent, oravérunt pro ipsis
ut acciperent Spiritum  Sanctum.
Nondum enim in quemquam illérum
vénerat, sed baptizati tantum erant in
némine Do6mini Jesu. Tunc
imponébant manus super illos et
accipiébant Spiritum Sanctum.

Graduale. Ps. 32. Beata gens, cujus est
Doéminus Deus e6rum: pépulus, quem
elégit Déminus in haereditatem sibi.
V. Verbo Démini cali firmati sunt: et
Spiritu oris ejus omnis virtus eérum.

Alleltja, alleltja.

V. (Hic genuflectitur.) Veni Sancte
Spiritus, reple tu6rum corda fidélium:
et tui amoris in eis ignem accénde.
Alleluja.

Post Septuagesimam, omissis Alleluja,
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et Versu sequenti, dicitur:

Tractus. Ps. 103. Emitte Spiritum
tuum, et creabuntur: et renovabis fa-
ciem terre. V. O quam bonus, et sua-
vis est, Domine, Spiritus tuus in nobis!
V. (Hic genuflectitur.) Veni Sancte
Spiritus, reple tu6érum corda fidélium:
et tui amoris in eis ignem accénde.

Tempore Paschali omittitur Graduale,
et ejus loco dicitur:

Alleltja, alleltja.

V. Ps. 103. Emitte Spiritum tuum et
creabuntur: et renovabis faciem terrae.
Allelbja. V. (Hic genuflectitur.) Veni
Sancte Spiritus, reple tuérum corda
fidélium: et tui amoris in eis ignem
accénde. Alleltja.

" Sequéntia sancti Evangélii sectn-
dum Joannem. Joann. 14. c.
In illo témpore: Dixit Jesus discipulis
suis: Si quis diligit me, serménem
meum servabit, et Pater meus diliget
eum, et ad eum veniémus, et
mansionem apud eum faciémus: qui
non diligit me, sermoénes meos non
servat. Et serménem quem audistis,
non est meus; sed ejus, qui misit me,
Patris. Hac locutus sum vobis, apud
vos manens. Paraclitus autem Spiritus
Sanctus, quem mittet Pater in némine
meo, ille vos docébit O6mnia, et
suggeret vobis o6mnia, quaecamque
dixero vobis. Pacem relinquio vobis,
pacem meam do vobis: non quémodo
mundus dat, ego do vobis. Non
turbétur cor vestrum, neque formidet.
Audistis quia ego dixi vobis: Vado, et
vénio ad vos. Si diligerétis me,
gauderétis utique, quia vado ad
Patrem; quia Pater major me est. Et
nunc dixi vobis priusquam fiat: ut cum
factum fuerit, credatis. Jam non multa
loquar vobiscum. Venit enim princeps
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mundi hujus, et in me non habet
quidquam. Sed ut cognéscat mundus,
quia diligo Patrem, et sicut mandatum
dedit mihi Pater, sic facio.

Offertorium.  Ps. 67. Confirma hoc
Deus, quod operatus es in nobis: a
templo tuo, quod est in Jerusalem, tibi
offerent reges munera.

Secreta.

Munera, quasumus Domine, oblata
sanctifica: et corda nostra Sancti
Spiritus illustratiéne emunda. Per
Doéminum nostrum Jesum Christum,
Filium tuum: Qui tecum vivit et regnat
in unitate ejasdem Spiritus Sancti
Deus, per 6mnia secula s@culérum.

Prefatio de Spiritu Sancto

Communio. Act. 2. Factus est repénte
de czlo sonus tamquam adveniéntis
spiritus ~ veheméntis, ubi  erant
sedéntes: et repléti sunt omnes Spiritu
Sancto, loquéntes magnalia Dei.

Postcommunio.

Sancti Spiritus, Démine, corda nostra
mundet infasio: et sui roris intima
aspersione feecundet. Per Déminum
nostrum Jesum Christum, Filium
tuum: Qui tecum vivit et regnat in
unitate ejusdem Spiritus Sancti Deus,
per 6mnia sacula seculérum.
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Missa ad postulandam gratiam
Spiritus Sancti

Dicitur Missa de Spiritu Sancto, ut
supra, cum Orationibus sequentibus:

Oratio.

Deus, cui omne cor patet, et omnis
voluntas léquitur, et quem nullum latet
secrétum: purifica per infusionem
Sancti Spiritus cogitatiénes cordis
nostri; ut te perfécte diligere, et digne
laudare mereamur. Per Déminum nos-
trum Jesum Christum, Filium tuum:
Qui tecum vivit et regnat in unitate
ejusdem Spiritus Sancti Deus, per
6mnia sacula seculérum.

Secreta.

Hzc oblatio, quaesumus Domine,
cordis nostri maculas emundet: ut
Sancti  Spiritus  digna  efficiatur
habitatio. Per DoOominum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum: Qui
tecum vivit et regnat in unitate
ejusdem Spiritus Sancti Deus, per
omnia sacula saeculérum.

Postcommunio

Concéde, quasumus omnipotens
Deus, Sanctum nos Spiritum votis
promeréri sédulis: quatenus ejus
gratia, et ab O6mnibus liberémur
tentationibus, et peccatorum
nostrorum  indulgéntiam  percipere
mereamur. Per Doéminum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum: Qui
tecum vivit et regnat in unitate
ejusdem Spiritus Sancti Deus, per
6mnia secula s@culérum.
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